Заявка на участие  в конференции

	Фамилия Имя Отчество
	

	Место работы (учебы)
	

	Должность
	

	Ученая степень
	

	Звание
	

	Для студентов: ФИО, должность, звание науч. рук-ля
	

	Тема доклада
	

	Адрес с индексом (для отправки приглашения)
	

	Телефон раб.
	

	Телефон дом.
	

	Е-mail
	

	Дата и № квитанции денежного перевода, наименование банка
	

	Необходимые для демонстрации материалов доклада технические средства
	

	Необходимость в гостинице
	


Просим сообщить о данной конференции всем заинтересованным лицам!
Контактный телефон: 
(347) 251-70-23 (деканат факультета иностранных языков)
Координатор - к.ф.н., доцент, зам. декана по НИР и НИРС Тазетдинова Раиса Ринатовна.
Секретарь – асс. Сафина Динара Амировна
Заявки для участия вместе с материалами докладов (распечатанные тексты статей объемом min 3 страницы и электронная версия) и копии квитанций об оплате принимаются до 20 января 2011 г. по следующим адресам (с пометкой: тезисы конференции):

1) 450076, Россия, РБ, г. Уфа, ул. Чернышевского 25а, корпус 5 БГПУ, деканат факультета иностранных языков, ауд. 301 

2) safinadina@yandex.ru Сафиной Д.А.
Организационный взнос в размере 200 рублей за каждую печатную страницу (для студентов - 150 руб.) включает в себя стоимость материалов конференции (издание пригласительных писем, программы и сборника трудов конференции).
Реквизиты БГПУ им. М. Акмуллы

Получатель: УФК по Республике Башкортостан ГОУВПО «БГПУ ИМ.М.АКМУЛЛЫ», РБ, г.Уфа, ул. Октябрьской революции, 3а;  тел. 272-58-05, 2730232
  л\сч 03011A35110)

ИНН 0274035573/ КПП 027401001
Номер счета получателя платежа: р\сч 40503810600001000121 

Банк получателя: ГРКЦ  НБ г. Уфы БИК 048073001
Назначение платежа: участие в МНПК «Проблемы лингв-ки, методики, литературов-я», фамилии участников.

КБК 074 3 02 01010 01 0000 130 п.1.3.6. конф-ции

Внимание! Желательно не отправлять денежные средства через Сбербанк РФ. Графу «номер кор. счета банка получателя платежа» не заполнять! В платежном поручении указывать назначение платежа, название конференции, фамилии оплативших и КБК (при отсутствии печатной графы «КБК» в бланке квитанции обязательно вписывать эту графу от руки)! За непоступление денег на счет вследствие неправильного заполнения квитанции БГПУ ответственности не несет.

ГОУВПО

 «Башкирский государственный педагогический университет

им. М. Акмуллы»
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III Международная 

научно-практическая 

конференция

«Проблемы лингвистики, методики обучения иностранным языкам и литературоведения

в свете межкультурной коммуникации»
24–25 марта 2011 г.
г. Уфа


Приглашаем Вас принять участие в III Международной научно-практической конференции «Проблемы лингвистики, методики обучения иностранным языкам и литературоведения в свете межкультурной коммуникации», которая состоится  24–25 марта 2011 г. в г. Уфе на базе ГОУВПО «Башкирский государственный педагогический университет им. М. Акмуллы» на факультете иностранных языков.  
К участию приглашаются ученые, преподаватели, учителя, аспиранты, а также студенты вузов (для последних планируется организация специальных секций в рамках конференции). В плане предусмотрены мастер-классы ведущих педагогов и культурно-массовые мероприятия.  
Оргкомитет конференции:
Председатель – к.п.н., доцент, декан факультета иностранных языков Х.Х. Галимова.
Координатор - к.ф.н., доцент, зам. декана по НИР и НИРС Тазетдинова Раиса Ринатовна.
Секретарь – асс. Сафина Динара Амировна

Члены оргкомитета:

д.ф.н., профессор С.Ж. Нухов

д.ф.н., профессор Т.Л. Селитрина 
д.ф.н., профессор Р.К. Гарипов

к.п.н., доцент З.Р. Киреева
к.ф.н., профессор Ю.Ф. Кобяков

к.ф.н., доцент Л.В. Газизова
асс. Ю.А. Новоселова


Планируется рассмотрение следующего круга вопросов:

· межкультурная компетенция как профессиональное качество педагога;
· лингвистическая составляющая межкультурной компетенции;
· языковое образование в условиях полилингвизма;
· формирование профессиональных качеств переводчика в свете межкультурной коммуникации;
· проблемы перевода и границы переводимости;
· проблемы когнитивной лингвистики и прагматики;
· современные инфокоммуникационные технологии в обучении иностранным языкам;
· подготовка учителя иностранного языка в условиях многоуровневой  системы образования;
· дидактико-методическое обеспечение курса методики обучения иностранным языкам в педвузе и колледже; 
· отечественный и зарубежный опыт обучения второму иностранному языку в школе и вузе;
· сравнительно-историческое изучение литератур как фактор межкультурной коммуникации; 

· взаимодействие искусств как проблема сравнительного литературоведения.
Требования  к оформлению тезисов докладов

Формат: документ Word для Windows (версии 6.0/95 или 97/2000/ХР с расширением .rtf). Шрифт 14, гарнитура Timеs New Roman, полуторный интервал. Поля со всех сторон – 2,5см. Запрещение переносов, выравнивание по ширине, абзацный отступ – 1,25. Абзацы задаются автоматически, а не с помощью пробелов. Список литературы помещается в конце статьи. Сноски в тексте – в квадратных скобках, указывается фамилия автора (или название книги без автора), год издания, номер страницы по образцу: [Алексеев 2000: 35].
Текст должен состоять из одного файла, названного по фамилии автора. Рисунки и таблицы помещаются в тексте. 
К тексту прикладывается аннотация на английском языке в объеме не более 200 слов, содержащая имя и фамилию автора, заглавие и основные положения доклада.  

Пример оформления статьи:
И.И.Иванов, П.П.Сидоров

СОШ № 1, г.Уфа 

(фамилии авторов – курсивом, выравнивание справа, вначале инициалы, шрифт 14; во второй строке – название организации и город)
(пустая строка)

Обучение чтению 

(заголовок статьи жирным шрифтом по центру, шрифт 16).
(пустая строка)

Основной текст ... … … … … … …. … … … … … …. … … … … … … … … … …. … … … … … 

(пустая строка)

Литература

(заголовок по центру, жирным шрифтом, шрифт 14)

 (пустая строка)

1. Селитрина Т.Л. Преемственность литературного развития и взаимодействие литератур: Учеб. Пособие/ Т.Л. Селитрина – М.: Высш. шк., 2009. -  300 с.
2..………………. (и т.д. по алфавиту)[image: image2.png]
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